
Kultur 
Kind 

Latein als 1. Fremdsprache 
Informationen  zur Sprachenwahl  am Regiomontanus-Gymnasium Haßfurt 

 

 

 
 

 

Weitere Informationen und Beratung erhalten Sie 

bei der Fachschaftsleiterin Latein StDin Hildegard Weiß nach Vereinbarung 



Training für die Muttersprache  

 

intensiv geübt werden: 
• Grammatikbegriffe 
• die deutsche Grammatik:  

 der Satzbau 

 die Artikel und die Kasus 

 die Tempora usw. 
• der deutsche Wortschatz 

 Ausdrucksfähigkeit, Synonyme 

 Lehnwörter aus dem Lateinischen 

 Fremdwörter 

 enge Verwandtschaft in Wortschatz und 
Grammatik zu den romanischen Sprachen 

       -      über 50% der englischen Wörter    
              stammen aus dem Lateinischen 
 

Vermittlerin der römischen und 

griechischen Kultur 

 

Sprache der Wissenschaften 

Latein – „Trimm-dich-Pfad“ des Geistes 

-   Hinführung zu Klarheit, Ordnung, Struktur  

     und Disziplin im Denken und Arbeiten 

-   Schulung der Konzentration und des logischen   

       Denkens 

-  Training der Analysefähigkeit 

Studienvoraussetzung 

- für bestimmte Studiengänge erforderlich :  

- „Latinum“ (nach der 10. Klasse)  

- „Kleines Latinum“ (nach der 9. Klasse) oder  

- „Lateinkenntnisse“ (nach der 8. Klasse)  

Eignung 

-  für jeden geeignet  

-  auch wenn Deutsch nicht die Muttersprache ist,  

   da die deutsche Grammatik intensiv einbezogen 

   wird 

-  Interesse an Geschichte und Geschichten 

-  Spaß am Tüfteln 

-  Aussprache spielt kaum eine Rolle 

-  jeder kann abfragen 

-  kein Aufsatz, kein freies Sprechen 

-  Rechtschreibung weniger wichtig 

 - ca. 7 neue Wörter/Unterrichtsstunde  

aber: stetiger Lerneinsatz nötig 

Texte der Weltliteratur 
Unterricht heute 

- Lehrbuch Campus C neu - nach  lernpsycho-   
   logischen Erkenntnissen gestaltet 
-  Lektüren mit Bezug auf die Gegenwart und die  
    Weltliteratur 
-  Erwerb von Kompetenzen: z.B. Portfolioarbeit,  
    Erstellen von Wissenschaftspostern,  
    Präsentationen 
-  Klare ministerielle Vorgaben zur Gestaltung der  
    Schulaufgaben (A: Übersetzung L-D – 60/70 lat.  
    Wörter; B: Aufgabenteil: Grammatik, Sprache,  
    Kultur; A:B – 3:1) 

Brücke zu den modernen 

Fremdsprachen 


